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St. Gherese Catholic Chuwch
885 First Monday Lane, Canton, TX. 75103

Office: 903-567-4286 Fax: 903-567-0586

Website: sttheresecanton.org
Email: sttheresecanton@gmail.com or sttheresesecretary@gmail.com

Vision Statement: The St. Therese Catholic Community is a well-tended rose planted in Canton, Texas, nurtured by
the Way, the Truth, and the Life of Jesus Christ according to the teachings of the Roman Catholic Church, to bring the
fruit of His grace and mercy to the lives of everyone, for the greater honor and glory of God.

Declaracion de la Vision: La comunidad catolica de Santa Teresa es una rosa bien cuidada plantada en Canton,
Texas, nutrida por el Camino, la Verdad y la Vida de Jesucristo de acuerdo con las enseianzas de la Iglesia Catdlica
Romana, para traer el fruto de su gracia y misericordia a la vida de todos, para mayor honra y gloria de Dios.

November 8, 2026 Thirty-Second Sunday in Ordinary Time
r

DAILY MASS Church Staff
Monday — 8:00 a.m. Pastor: Rev. Jesudoss Thomas, S.T.L.
Deacons

Tuesday— 6:00 p.m.
Wednesday — 12 Noon
Thursday — 8:00 a.m.
Friday — 8:00 a.m.

Jim Burkel: 903-368-9487 Alan Stehsel: 903-477-3836
Larry Edwards: 903-275-8561
Church Secretary: Anna Stephens Bookkeeper: Sharla Lewis

CONFESSIONS
Saturday 4:30 — 5:30 p.m.
Daily 30 minutes before Mass

Observations for the 32nd Sunday in Ordinary Time, Cycle A
(Wisdom 6:12-16; Psalm 63; 1 Thessalonians 4:13-18; Matthew 25:1-13)
By Deacon Jon Fadely

Keeping watch can be a tedious business, especially if nothing seems to
be happening. The hours seem to drag; our minds begin to wander, and
we may become distracted or drowsy. It can help to have company,
someone with whom to share the vigil, provided they are focused on
keeping a good watch.

In the Gospel parable for this Sunday, we find ten virgins keeping watch through the night
for the arrival of the bridegroom, to begin the celebration of His wedding feast. All ten
virgins have lamps, but only the five wise ones brought enough oil to last through the night.

As we near the end of this liturgical year, Holy Mother Church takes the role of
Wisdom, drawing our attention to the end of time, when Christ will return in glory to judge
the living and the dead. We are exhorted to “Stay Alert!” for we do not know the hour or
the day when He will come again.

May we encourage one another, as good companions, to keep our lamps filled
with the sweet oil of God’s grace, so that the light of Christ burns brightly in us,
throughout our earthly vigil, until we meet Him in glory!

WEEKEND MASSES
Saturday Vigil: 5:30 pm (Eng.)

Sunday: 7:00 & 9:00 am (Eng.)
11:30 a.m. (Spanish)

Holy Days of Obligation
12 Noon / 6:00 p.m.

DEVOTIONS
ADORATION

First Fridays 8:30 am-5:00 pm
Kindly Signup in the Narthex.

2nd Thursday
7 — 8:00 p.m. in Espaniol
FIRST SATURDAY - 8:00 a.m.

ROSARY
Tuesday - 5:30 p.m.
Wednesday - 11:30 a.m.
First Saturday after Mass

Mantenerse en vela puede ser una tarea tediosa, especialmente si parece que no
sucede nada. Las horas parecen hacerse eternas; nuestra mente empieza a divagar y
podemos distraernos o sentir somnolencia. Contar con compaiia —alguien con quien
compartir la vigilia— puede ser de gran ayuda, siempre y cuando esa persona también
esté concentrada en mantenerse bien alerta.

En la parabola evangélica de este domingo, encontramos a diez jévenes que
permanecen en vela durante la noche esperando la llegada del esposo, para dar comienzo
a la celebracion de su banquete de bodas. Las diez llevan lamparas, pero solo las cinco
previsoras trajeron suficiente aceite para que durara toda la noche.

Al acercarnos al final de este afio liturgico, la Santa Madre Iglesia asume el papel
de la Sabiduria, dirigiendo nuestra atencion hacia el fin de la época, cuando Cristo
regresara en gloria para juzgar a los vivos y a los muertos. Se nos exhorta a «jestar
alertal», pues no conocemos el dia ni la hora en que El volvera.

jAnimémonos unos a otros, como buenos compafieros, a mantener nuestras
lamparas llenas con el dulce aceite de la gracia de Dios, para que la luz de Cristo
brille intensamente en nosotros durante toda nuestra vigilia terrenal, hasta que nos en-
contremos con El en la gloria!

Office Hours
Horas de Oficina

Monday-Friday /
Lunes al Viernes
9:00 am. — 3:00 pm.

Sunday / Domingo:
L 10:00 am. — 11:30 am.




Mass Intentions and Liturgical Observations Mass Readings

Wisdom 6:12-16

Psalm 63:2, 3-4, 5-6, 7-8
1 Thessalonians 4:13-18
Matthew 24:42a, 44
Matthew 25:1-13

Sunday Nov. 8 |Thirty-Second Sunday in Ordinary Time

7:00 am Mass |People of St. Therese Parish

9:00 am Mass |1 Bill & Susan Hynes by Julie Hynes

11:30 am Mass |Jose Hernandez & Orlando Hernandez by the Hernandez Family
T Ma. Guadalupe Beltran, T+ Thomas Beltran, T Alvino Beltran &
T Josefina Sotelo by the Mulholland Family

. .. - Ezekiel 47:1-2, 8-9, 12
Monday Nov. 9 |The Dedication of The Lateran Basilica 1 Corinthians 3:9c-11, 16-

8:00 am Mass |[Laramie Ann McHugh by Marianne McHugh 17
John 2:13-22

Tuesday | Nov. 10 |Candle Mass / Saint Leo The Great

6:00 pm Mass |t All Souls - Deceased Family & Friends of Lynne Drane Titus 2:1-8, 11-14

Luke 17:7-10

Wednesday | Nov. 11 | Saint Martin of Tours / Veterans Day _ _
12:00 pm | Mass |Charline Silva & Celine Powers (Birthdays) by Julie Hynes Titus 3:1-7
Sister in the Daughters of Mary Luke 17:11-19

Thursday | Nov. 12 | Saint Josaphat

. . Phil 7-20
8:00 am Mass |1 All Souls - Deceased Family & Friends of Mayela Delgado emon £-22

Luke 17:20-25

Friday Nov. 13 | Saint Frances Xavier
8:00 am Mass |1 All Souls - Deceased Family & Friends of Adriana Potter M
Katie Braden (Birthday) by Suzanne Watson Luke 17:26-37

Saturday | Nov. 14 3 John 5-8
5:30 pm Mass |t John Drane by Lynne Drane Luke 18:1-8
T Jeanette Abood by Joe & Judy Sigle

Anuncios
= Hoy habra una segunda colecta para el Fondo de Mantenimiento.

U

La Adoraciéon del Santisimo Sacramento en espaiol sera este jueves 12 de noviembre, de 7:00 a 8:00
p-m. Los invitamos a acompafiarnos y pasar un momento con el Sefior.

= Hoy es el ultimo dia para ordenar los deliciosos pasteles caseros de la Hermandad de Damas (Ladies
Guild) para el Dia de Accion de Gracias. Los pasteles cuestan $20.00 cada uno y estaran disponibles para
recogerlos del 20 al 22 de noviembre.

= Los Caballeros de Colén estan recaudando fondos para las canastas de Accion de Gracias que cada afo
proporcionan a las personas necesitadas. Por favor, sean generosos con esta noble causa.

= Después de las Misas del préximo fin de semana, habra a la venta hermosos articulos religiosos y regalos
hechos a mano de Tierra Santa, jperfectos para regalar en Navidad! Todas las ganancias se destinaran a
apoyar a las familias y comunidades cristianas de Tierra Santa. jGracias por su generosidad!

= El préximo fin de semana habra una segunda colecta para la Campaia para el Desarrollo Humano.

Mensaje de agradecimiento de Anna Stephens

Queridos feligreses de Santa Teresita:

Estoy profundamente agradecida por el privilegio de haber servido como Secretaria de nuestra Iglesia durante los ultimos
cinco afos. Le doy gracias a Dios por haberme llamado a este ministerio y por la oportunidad de servirles. Su bondad y
generosidad han sido una bendicion para mi, y estoy muy agradecida por las amistades y el crecimiento espiritual que han
surgido de nuestro servicio compartido. Sé que, al comenzar una nueva etapa en mi vida, dejo atras una comunidad que ha
sido un verdadero reflejo del amor de Cristo. Que Dios continie bendiciéndolos, guiandolos y fortaleciendo su fe. Espero
seguir viéndolos y colaborando en la obra del Sefor durante muchos afos, en la Formacion en la Fe, la celebracién del Dia de
Todos los Santos y, por supuesto, en nuestro Desfile de Navidad y la Fiesta de Nuestra Sefora de Guadalupe. Todos siguen
teniendo mi numero de teléfono, y con mucho gusto estoy dispuesta a ayudar en lo que pueda. Mi ultimo dia en la oficina es el
domingo 15 de noviembre. Con gratitud y bendiciones, Anna Herrera Stephens.

WHY ATTEND A DAILY MASS? :
It helps us to grow in our personal holiness. As we need food everyday, N7y = &
we need the Eucharist everyday. If you missed a Sunday Mass, kindly consider attending one of the weekday
Masses. Let us pray for our broken world, which needs God’s Mercy and peace.
If and when you can attend a weekday Mass, you will receive special graces for your efforts.

The Holy Father’s Prayer Intention for November
For the proper use of wealth
Let us pray for the proper use of wealth, that not succumbing to the temptation of selfishness, it may always be
put at the service the common good and solidarity of those who have less.
Por el uso adecuado de la riqueza
Oremos por el uso adecuado de la riqueza, para que, sin sucumbir a la tentacion del egoismo, siempre pueda
ponerse al servicio del bien comun y de la solidaridad con los que tienen menos.

Noviembre esta dedicado a orar por todas las almas || El martes 10 de noviembre, a las 6:00 p.m., se
celebrara una Misa especial con velas por las
Pray for the almas de los fieles difuntos

Les invitamos cordialmente a ofrecer una Santa Misa
por las almas de los fieles difuntos.
Los sobres para el Dia de los Fieles Difuntos estdn
disponibles en el ndrtex

Por favor, comuniquese con la oficina parroquial
para recibir una vela gratis para la Misa en memoria
de un familiar o amigo que haya fallecido en 2026

Praying for the Sick

' Bill & Diane Crouch, Kathleen & Charlie Bulfer, MD Stephens, Jose Casada, Lonny Cluck, Luis Hernandez, Sheila
Perez, Christopher & Amanda Tucker, Jill Tubbs, Dennis Livingston, Jo Bright, Arnoldo Chavera, Anne Lucas, Rose
Montgomery, Sasha Lines, Cody Rodgers, Audrey Hardin, Dawn Crenshaw, Chad & Janna Ramsey, Dane
Vanhoozer, Nicholas & Samantha Lee, Jasmine & Jaden Brennan, Geri Olson, Stephanie Rodgers, Rigo Franco,
Marilyn Goodin, Lee Markins, Sue Ansley, Alicia Brown, Garrett Dietmeyer, Zak Elder, Jeff Hall, Ma Enedina
Vazquez, Carolyn Daughtry, Debbi Roberts, Donna Bradshaw, Rose Nino, David Nino, Stacy Crossley, Jerry &
Uethel Burrows, Vanessa Oliver, Duane & Margaret Musgrave, Tammie Norman, Jerry Schroeder, John Boyd,
Sarah Nelms, Mandy Newhouse, Sean Carter, Emma Welty, and those who suffer from various ilinesses.

;ACOMPANENOS a la
Misa del Dia de Accién de
Gracias a las 9:00 a. m.,
donde bendeciremos su
pan y vino!

THE HOLY SPIRIT PRAYER GROUP INVITES YOU TO GROW IN YOUR PRAYER LIFE.
Please note that it is NOT a Charismatic Prayer Group. This group is dedicated to reading, meditating, and praying
the Scriptures. It helps to foster a deeper relationship with the Holy Spirit. Come and Pray every other Friday:
9:00 to 10:00 am. For more info contact Dan Macy 903-385-0177 or Charlene Silva 903-288-4555

Visiting the Sick
If you are sick, going for surgery, or in the hospital please contact the priest
as soon as possible for your sacramental needs: 903-331-9813

2

;DUPLIQUE SU DONACION - ;DUPLIQUE EL IMPACTO!

Un generoso benefactor se ha ofrecido a IGUALAR CADA DONACION, dolar por dolar, a nuestra REGOCIJEMONOS EN
LA ESPERANZA, ;hasta un mdaximo de $200,000!

jEsto significa que su donativo puede rendir EL DOBLE para ayudarnos a construir nuestro nuevo Centro de Formacion en
la Fe para nuestros jovenes!

{EL MOMENTO DE DONAR ES AHORA!
Considere hacer su donacion antes del 3/ DE DICIEMBRE para que podamos aprovechar al maximo esta increible oportunidad.
iiCADA DOLAR CUENTA!! iiCADA DONATIVO ES IMPORTANTE!!
1iDUPLIQUEMOS NUESTRO IMPACTO Y REGOCIJEMONOS JUNTOS EN LA ESPERANZA!!

7



https://bible.usccb.org/bible/wisdom/6?12
https://bible.usccb.org/bible/psalms/63?2
https://bible.usccb.org/bible/1thessalonians/4?13
https://bible.usccb.org/bible/matthew/24?42
https://bible.usccb.org/bible/matthew/25?1
https://bible.usccb.org/bible/ezekiel/47?1
https://bible.usccb.org/bible/1corinthians/3?9
https://bible.usccb.org/bible/1corinthians/3?9
https://bible.usccb.org/bible/john/2?13
https://bible.usccb.org/bible/titus/2?1
https://bible.usccb.org/bible/luke/17?7
https://bible.usccb.org/bible/titus/3?1
https://bible.usccb.org/bible/luke/17?11
https://bible.usccb.org/bible/philemon/0?7
https://bible.usccb.org/bible/luke/17?20
https://bible.usccb.org/bible/2john/1?4
https://bible.usccb.org/bible/luke/17?26
https://bible.usccb.org/bible/3john/1?5
https://bible.usccb.org/bible/luke/18?1

Announcements

= There is a second collection today for the Maintenance Fund.

= Today is the last day to order the Ladies Guild delicious homemade pies for Thanksgiving. Pies are $20.00
each and will be available for pick up November 20th through the 22nd.

= The Knights of Columbus are collecting money for the Thanksgiving Baskets they provide each year to
those in need. Please be generous to this noble cause.

= The Holy Name Society is hosting their delicious country breakfast next weekend. Please join us for great
food and fellowship!

= After Mass next weekend, there will be beautiful religious items and handcrafted gifts from the Holy Land
for sale, perfect for Christmas giving! All proceeds go toward supporting Christian families and communities
in the Holy Land. Thank you for your generosity!

= There is a second collection next weekend for the Campaign for Human Development.

“Thank You” Message from Anna Stephens
Dear Fellow Parishioners of St. Therese,

| am deeply grateful for the privilege of serving as your Church Secretary for the past five years. | thank God for calling me to
this ministry and for the opportunity to serve. Your kindness and generosity have been a blessing to me, and | am grateful for
the friendships and spiritual growth that have come from our shared service. | know that as | step into a new chapter, | leave
behind a community that has been a true reflection of Christ’s love. May God continue to bless you, guide you, and strengthen
your faith. | look forward to seeing you in the Lord’s work for many years to come at Faith Formation, All Saints’ Day and of
course our Christmas Parade and the Feast of Our Lady of Guadalupe. Everyone has my phone number, and I’'m happy to help
in any way | can. My last day in the office is Sunday, November 15.

With gratitude and blessings, Anna Herrera Stephens

November is dedicated to praying for all souls

Tuesday, November 10th there will be
a special candle Mass at 6:00 pm
for departed souls

C)am{% W@

for the

Faithful Departed

Pray for the

Please contact the church office to receive a free
candle for the Mass for your family member or friend
that passed away in 2026

for the souls of the departed.
All Souls’ Day envelopes are available in the Narthex.

JOIN US for the
blessing of
your bread and wine
Thanksgiving Day
Mass at 9:00 a.m.

DOUBLE YOUR DONATION - DOUBLE THE IMPACT!
A generous benefactor has offered to MATCH donations
to our REJOICE IN HOPE CAPITAL CAMPAIGN dollar for dollar, up to $200,000!
That means your gift can go TWICE as far in helping us build our new Faith Formation Center for our youth!
NOW IS THE TIME TO GIVE!
Consider making a donation by DECEMBER 31st so we can take full advantage of this incredible opportunity.

** EVERY DOLLAR COUNTS! **EVERY GIFT MATTERS!
**LET'S DOUBLE OUR IMPACT AND REJOICE IN HOPE TOGETHER!

Office Staff
Secretary: Anna Stephens
Bookkeeper: Sharla Lewis
Facility Rental: Deacon Larry Edwards
Finance Council: Helen Howell
Building Maintenance: Ed Lucas
DRE: Barbara Cozart
CYO High School: JoAnne Henson
CYO Jr. High: Suzanne Watson
Lector Schedule: Sharla Lewis
Music Director: Ken Mings

214-641-3201
972-658-5499
903-275-8561
972-249-5088
972-653-2719
903-567-6453
903-316-9227
214-732-9966

972-658-5499
903-962-3015

Faith Formation: Barbara Cozart

Sacramental Prep-Children: Eric Killian
OCIA: Deacon Alan Stehsel

Adult Bible Study: JoAnne Henson &

Sanctity of Life Ministry: Deacon Jim Burkel
Crisis Pregnancy & Gabriel Project:

Ministro de Lectores Servidores:

Andrea Galvan & Maria Landaverde
Ministerio de Coro: Gerardo (Lalo) Ramirez
Preparacion de los Sacramentos

Y Quinceneras:

Religious Education / Ministries

903-567-6453
214-727-4451

903-340-6159
903-477-3836
972-653-2719
903-316-9227
210-392-5467
903-368-9487
888-300-5112

Sara Gonzalez

Ed Lucas

Rosemarie Hicks

Educacion Religiosa / Ministerios

469-260-2231
903-340-6979
903-920-3370

Monthly or Weekly Meetings

2"-Sun 10 am

Ladies Guild o 10 o
Holy Name Society -

Knights of Columbus 3"-Thurs 6 pm
Sacraments Prep Wed 6:30 pm
CYo Wed 6:00 pm
OCIA/ RCIA Sun 10:30 am

2"-Wed 10:30 am

Daughter’s of Mary Thurs 9:00 am
urs 9:

Divine Will Group

K of C: Jeff Aubert

Ladies Guild: Jane Miller

Holy Name Society: Mike Perez
Religious Gift Shop: Judy Thurman
Scholarship Fund: Sharla Lewis
Hospitality Ministry: Linda Lehman
Legacy Committee: Frank Markins

Parish Organizations

214-543-5440
903-348-5099
903-865-1215
214-335-6532
972-658-5499
512-914-4754
936-641-2300

Your Gift is for God’s Work
Weekend Mass Collection: $ 8,975.05 Weekl(y)gffermg
Attendance for Oct. 31& Nov. 1 : 566
We suggest 10% of monthly income
Parish Income & Expenses for September
Parish Income :  $28,196.25
Parish Expenses: $ 22,560.03
Building Maintenance Collection: $ 165.00
Special thanks to everyone for your donations!
Kindly consider a year-end tax-deductible donation
Please Remember St. Therese Church in your Wiill.

St. Therese Catholic Church - Canton is a Texas
nonprofit corporation and 501(c)(3) tax-exempt
charitable organization.

St. Teres Hospitality Ministry
Welcomes our Visitors and New Parishioners

We joyfully welcome you to our Parish Family.
We are blessed by your visit!

If you would like to become a member of our
St. Therese Family, please, talk with one of our
hospitality ministry members or
come to our Church office after the 9:00 am
Mass to register.

May God bless you and your family abundantly.

Thank you

Humor of the Week

“We learned the fourth
Commandment: ‘Humor thy
father and thy mother.”

“We learned the fourth commandment:|
‘Humor thy father and thy mother.”

PLEASE BE AWARE OF SCAMS

Father Jesu will never ask you for gift cards,
money transfers or donations/cash solicited via
text messages or email. If you receive anything

like this please know it is a scam and
do not respond.

Please Be Mindful of Respectful
Dress Code For Divine Worship
Please remember that our liturgical dress code does
NOT allow shorts, T-shirts, shirts with messages which are
inappropriate to wear in the church, short skirts,
tank tops, spaghetti straps, halter tops, crop tops,
sleeveless tops (no bare shoulders or revealed midriff).
Please consider dressing with dignity as you partake in the
Sacred Liturgy. “Your body is the temple of the
Holy Spirit. Glorify God in your Body” (1 Cor 6:19-20).
Also, Please, NO chewing gum or phones in Mass.

Diocese Code of Ethics and Integrity

Pastor: Father Jesudoss Thomas, STL:
903-567-4286
Promoter of Justice: Very Rev. Hank Lanik:
903-534-1077
Parish Contact Person: Suzanne Watson

214-732-9966

Please contact the Church Office
for more information.
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Do you Need Sacraments?

For all your Sacramental needs call the church office, fill
out necessary forms, make an appointment with the
priest, and take Sacramental preparation classes.
DO NOT SET A DATE for a celebration without
consulting the priest, and taking necessary classes
for the Sacraments.

Baptisms: Please contact the church office at least
three months prior to setting a date of Baptism.

Pre— Baptismal classes are required for the parents and
godparents/sponsors. Submit the child’s birth certificate.

Marriage: Please contact the church office to visit with
your priest at least six months prior to setting a date of
your Wedding. Marriage prep classes are required.
Marriage Forms need to be submitted to the parish.

For both of these sacraments you must be a member of
our Parish and must complete the classes required. If
you belong to another Parish and are seeking the
Sacraments in our parish, you must bring a letter from

your priest.

Requirements for Godparents / Sponsors: Must be a
Catholic in good standing. That means, practicing your
faith, married in the Church by priest or deacon. If you
come from other parish bring a letter from your priest.

If you need Annulment for your previous marriage,
please contact the priest or a deacon.

¢Necesita Sacramentos?

Para todas sus necesidades sacramentales, llame a la
oficina de la iglesia, llene los formularios necesarios y haga
una cita con el sacerdote. También debera tomar las clases
de preparacion sacramental. NO FIJE UNA FECHA para
una celebracion sin antes consultar con el sacerdote y
haber tomado las clases necesarias para los sacramentos.

Bautizos: Por favor comuniquese con la oficina de la iglesia
al menos tres meses antes de fijar la fecha del Bautismo.
Se requieren clases prebautismales para los padres y los
padrinos/madrinas. Debe presentar el acta de nacimiento
del nifo(a).

Matrimonio: Por favor comuniquese con la oficina de la
iglesia para reunirse con el sacerdote al menos seis meses
antes de fijar la fecha de su boda. Se requieren clases de
preparacion matrimonial. Los formularios de matrimonio
deben entregarse a la parroquia.

Para ambos sacramentos, usted debe ser miembro de
nuestra parroquia y completar las clases requeridas. Si
pertenece a otra parroquia y desea recibir los sacramentos
en nuestra parroquia, debe traer una carta de su
sacerdote.

Requisitos para Padrinos / Patrocinadores:

Deben ser catélicos en buen estado con la Iglesia. Esto
significa practicar su fe y, si estan casados, estar casados
por la Iglesia por un sacerdote o diacono. Si vienen de otra
parroquia, deben traer una carta de su sacerdote.

Si necesita una anulaciéon de su matrimonio anterior, por
favor comuniqguese con el sacerdote o con un diacono.

KNIGHTS OF COLUMBUS

Meetings are every 3rd Thursday

of the month at 6:00 pm

Interested in joining please contact:
Grand Knight: Jeff Aubert

Deputy Grand Knight: David Johnson

Time for Coffee and Donuts!
Come, Relax, and find new
friends, after the 9:00 am Mass.
All are welcome!

L ocoffeq

please contact: Jane Miller 903-348-5099
Or call the Church office for Information.
New members are always welcome!

LADIES GUILD N d°"o
SERVICE, SPIRITUAL, SOCIAL Y XA
INTERESTED IN JOINING US - P

iHora de café y donas! Ven, relajate y
encuentra nuevos amigos, después de la
misa de las 9:00 a.m.

Youth Ministry & CYO Grades 6 - 12

meet every Wednesday from 6 pm - 7:30 pm.
in the Parish Hall.

Please contact: JoAnne Henson for information

@

iTodos son bienvenidos

Holy Name Society
is the St. Therese Men’s Group which was
started from the beginning of the parish.
This ministry encourages fraternity,

The St. Therese Canton Radio
777 If you are in the listening area, you can tune into

KDMI-LP 97.5 FM. We are encouraging everyone to
“follow” the Facebook page or listen to the station to stay

up to date on things happening at St. Therese.
Facebook page @ StThereseCantonRadio.

supports the Church, and provides monthly
“Country Breakfasts”
All men are welcome to join them!
If you like to join this ministry,

Contact: Mike Perez
903-714-3414

Faith Formation for Children

Parents are the primary teachers of faith. They have serious
obligations before God to train their children in faith and in
the love of God. Please, register your children for “Faith
Formation” or “Sunday School”.

We also need volunteers to teach or to be an aid in the
classrooms. If you love teaching children, and watch them
grow in our amazing faith, please do not hesitate to sign up
to be a teacher or aid.

If you have any questions, please call the office or talk to
Barbara Cozart or Sara Gonzalez.

Formacion en la Fe para Ninos

Los padres son los primeros maestros de la fe. Tienen una
seria responsabilidad ante Dios de educar a sus
hijos en la fe y en el amor a Dios. Por favor, inscriban a sus
hijos en el programa de “Formacion en la Fe”

o “Catecismo Dominical”. También necesitamos voluntarios
que deseen ensefiar o apoyar en los salones de clase. Si te
gusta ensefar a los nifios y ver cémo crecen en una fe
maravillosa, no dudes en inscribirte
como maestro o asistente. Si tienes alguna pregunta,
por favor llama a la oficina o comunicate con la Sra.
Barbara Cozart o Sara Gonzalez.

FLOWERS FOR THE ALTAR THIS WEEK
To honor someone with flowers for the altar,
please contact: Martie Brown @

214-679-1427
Or contact the church office.

Altar Linen Care Ministry

Altar linen care ministry helps to care for the linens
used during the celebration of the Holy Mass. We
need your help. If you would like to help clean the

altar linens, please call Martie Brown.

The Little Flower Choir Ministry

Singing once is like praying twice says St. Augustine. The final verse in the Book of Psalm
(Ps.150) says, Let everything that has breath give praise to the Lord! Hallelujah!

If you would like to sing or play an instrument, please talk to Ken Mings our Choir Director.

Please Mark your Calendar

Nov. 10, Tues - All Souls’ Candle Mass at 6:00 p.m.
Nov. 12, Thurs - Adoracion Espafiol a 7:00 p.m.

Nov. 14 & 15 - Holy Land Group selling items from
Holy Land after each Mass; proceeds to Holy Land
Nov. 20-21 - Ladies Guild Pies are ready for pick up
Nov. 26, Thurs - Blessing of your Bread & Wine at the
Thanksgiving Mass at 9:00 a.m.

RCIA/OCIA

Are you interested in knowing more about the Catholic
Faith? Are you impelled by the Holy Spirit to seek the
Sacraments in the Roman Catholic Church? Are you

wondering ... “Why do Catholics do this or that”? Then,

RCIA /OCIA is the right place to begin. This program is

designed to lead adults in their faith journey. If you have

questions, please talk to Deacon Alan Stehsel or
Ed Lucas.

Adoration of the Blessed Sacrament
Every First Friday

from 8:30 am to 5:00 pm

Every Second Thursday

Adoration in Spanish

From 7:00 to 8:00 pm

Daughters of Mary Ministry

~_| This ministry is intended to offer support for widows

and single women. They meet every 2nd Wednesday

| at 10:30 am in the Parish Hall, before the noon Mass.

Use your gifts — Volunteers are needed

"Each of you should use whatever gift you have received to serve others,
as faithful stewards of God'’s grace in its various forms" (1 Peter 4:10).

Are you inspired by the Holy Spirit to help in one of the parish ministries, please talk to the Priest or a Deacon.
We need your help for God’s work in our parish family

* To teach Faith Formation Classes on Sundays and Sacramental Prep Classes on Wednesdays
* To help with the liturgical committee and church linen care ministry
* To be Altar Servers, Ushers, and Choir members.
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English Bible Study Group
Join us to study the Word of God.

EPIC:

A Journey through Church History.
Education Building at 9:30 am or 6:00 pm

Grupo de Estudio Biblico en Espaiiol
Unase a nosotros para estudiar la Palabra de Dios y orar.

Todos los martes a las 6:45 pm
horas en el Edificio de Educacion.

Divine Will Prayer Group

Divine Will is a prayer group which meets every Thursday

after the Morning Mass, from 9 to 11 am. If you would like

to be inspired or want to learn to pray and discern the will
of God, please visit us.

Ministerios Espanoles

Ensayo del coro espariol: jueves a las 7:00pm
Estudio biblico en espafiol: martes a las 6:45pm
Adoracion en espaiol—segundo jueves
7:00—8:00 pm




